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AHTJIMACKUE TEPMHUHOJIOTMYECKHUE CJIOBAPH
(HA MATEPHUAJIE CIIPABOYHHUKOB
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Annomauyusn. Hactosiee ncciejoBaHye TOCBSIIEHO aHTTUICKIM TEPMHHOJIOT MYECKIM
CIIOBapsIM (Ha MaTepuaje CIPaBOYHUKOB JIMHTBICTUYECKUX TePMUHOB). HOBM3HA HccIe10BaHUS
3aKJIFOYAeTCsl B KOMIUIEKCHOM aHAIN3€ U3JaHHUH JTMHIBUCTHIECKOH TEPMUHOJIOTHH, PACCMOTpE-
HHU X 0a30BBIX KATETOPHUIl M H3ydIEHHN OCOOEHHOCTEN OPraHU3aIlK NX METa-, MAaKpO- ¥ MUK-
POCTPYKTYpBL. BbInenstorcst crneyrommue rpymibl CIPaBOYHUKOB JIMHTBICTUYECKIX TEPMHHOB:
o0mIre U criennanbHble. AHAIN3 OKa3all, YTO MUKPOCTPYKTYPa BKITIOYAET Ne()YUHNLINH, HILTIO-
CTpaTUBHEIE IPUMEPHI, a TAKXKE Psi] IOMET: IPOU3HOCUTENBHBIE, TPaMMaTHYECKHE, PETHOHAIb-
HBIE U 3TUMoJIorndeckue. KpoMe Toro, B OTAENBHBIX CIyYasx JOMOJHUTENBHBIM IPUEMOM Ce-
MaHTH3allMH1 BXOJIHOM €IMHUIIBI BHICTYTAET rpaduueckoe n3oopaxxeHne. ABTOp MPUXOAUT K
BBIBOJTY, YTO HECMOTPSI Ha NOMYJIAPHOCTh HHTEPHET-TEXHOJIOTHH B COBPEMEHHOM MHPE, B TOM
YHCIIE B JIEKCUKOTPAa(UUECKOM MPAaKTHKE, MOXKHO HAOII0IaTh COCYIIECTBOBAHHE PA3JIMYHBIX
(hopMaToB crioBape TMHIBUCTUYECKHUX TEPMUHOB: NIEYATHBIN, OHJIANH 1 OpMAT 3JIEKTPOHHON
KHUTH. Y CTAHaBIIMBACTCS, YTO MOJIb30BaTeNb X X B. CTAHOBUTCS aKTUBHBIM JICSITENIEM, IPHHH-
MAIOIINM y4acTHE B JIEKCHKOTpadruaecKkoii padoTe, ero Hy>kabl 1 HOTPEOHOCTH BBIXOAAT HA TEp-
BBIH TUTaH B TpOIiecce IIAHNPOBAHMS U pa3paboTKy cioBapel. Koncratupyercs dakr, 9ro oc-
HOBHBIM aJIpecaToM CJIOBAPEH IMHIBUCTHIECKOH TEPMUHOJIOTHH BBICTYTIAET MPO(EeCCHOHAIBHAS
TpYIIA T0JIb30BATENCH: CTYACHTHI I3bIKOBBIX (DaKyIIbTETOB, MPENOIaBATEIN U (PHIIOJIOTH, TIPO-
BOJIAIIME HAyYHBIE NCCIIEJOBAHNS B 00JIACTH JIMHIBUCTHKH.

Knrouegvie cnosa: crenvanbHBIA CIIOBaph, CIPABOYHHUK JHHI'BUCTUYECKUX TEPMU-
HOB, TEpDMUH, METACTPYKTypPa, MAKPOCTPYKTYypa, MUKPOCTPYKTypa

Jna yumuposanusn: I'puropbeBa E.M. AHriuiickue TEpPMHHOJIOTHMYECKUE CIOBAPHU
(Ha marepuase ClpaBOYHHMKOB JIMHI'BUCTHYECKUX TepMUHOB) // BecTHuk VBaHOBCKOTO roc-
yaapcTtBeHHoro yHusepcutera. Cepust: ['ymanurapusie Hayku. 2026. Bein. 2. C. 66—76.

CoBpemeHHas aHTJIHICKast TEKCUKOTPpa(ust aKTUBHO Pa3BUBAETCS U OTBEYAET
HyX)1am moas3oBatens XXI B. LHudpouzamus, Habmrogaemas Ha pa3HbIX YPOBHAX
JKU3HHU OOIIIECTBA, OKA3bIBACT BIMSIHME U HA PAa3BUTHE COBPEMEHHON JIEKCHKOTpadide-
CKOM KapTHHBL. Hapsy ¢ medaTHRIMU M3IaHUSIMHE TIOSIBIISTIOTCS OHJIAH-CIIPABOYHHKH,
CTIPaBOYHHKH B (popMate MEeKTPOHHON KHUTH, MOOWITbHBIE CIIOBAPHBIE IPHIIOKEHHS U
1p. [TomrMo 3TOTO, TTyOIMKYETCS ITUPOKHIA PSIT AHTIIMIMCKHAX CIIOBApPEH Pa3TNnIHbIX TH-
noB. CrienanbHble H3aHNs 3aHUMAIOT BOKHYIO HUIIY B 00JIACTH aHTIIMICKON JIEKCH-
KOrpahUueCKOM apaurMbl.

B nientpe n1aHHOrO MCCIEA0BAHUS HAXOASITCS AHTTIMHCKHE TEPMUHOIOTUIECKIE
CJIoBapy (B YaCTHOCTH, aHTIIUHACKHE CIIPABOYHUKH JITHTBUCTHUYECKUX TEPMUHOB), KOTO-
pbIE BXOJAT B TPYNIY CIEHUATBHBIX U3JaHUM.

© I'puropreBa E.M., 2026
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C.B. I'puneB-I puneBrd NOHUMAET O] CIICIIHATILHBIM CJIOBAPEM CIIPABOYHHK,
COZIepKaILNiA ONTHCAHUE OMIPEACIICHHOTO [IACTa CHEIHAIBLHOM JIEKCHKY OHOTO WU He-
CKOJIBKHX 513bIKOB [I punHeB-I punesny 2009: 6].

CrienvanbHBIE CIIOBapH HOCST CTICIHATM3UPOBAHHBIN XapaKTep M COCPEA0TauH-
BAOTCS Ha KOHKPETHBIX MIPEIMETHBIX 001aCTAX, MPO(hECCHOHANBHOM MPaKTHKE HITH
JiaKe 1ocyre (HarmpuMmep, CriopT) ¢ Lesbio IIOMOYb HOJIb30BaTENI0 IPHOOPECTH CHeLH-
AITbHBIC 3HAHUS, YUTATh CIICIMAIN3UPOBAHHbIC TEKCTHI MM 3aHUMAThCS CIICTIHATLHBIM
nepeoxoM [Humbley: 317].

ITo muenuto O.M. Kapnosoii, XXI B. MO3KHO Ha3BaTh BEKOM Pa3BUTHSI U COBEP-
[ICHCTBOBAHMS aHTJIMHCKHUX CIIEHHUANbHBIX cloBapei. JIekcukorpaduieckuii aHamms
ABTOPUTETHBIX CIEIHATBHBIX CIIPABOYHUKOB aHTIHICKOTO SI3bIKa JEMOHCTPUPYET
CJIE/IYIOIIEE: B CBSA3U C M3MEHEHHEM JIEKCUKOTpa(uuecKoi napagurmMbl yKPYIHIIOTCS
OTZAENbHBIE TPYIIIH CIPABOYHMKOB. B criennanbHoN aHMUICKOH IeKcUKorpad i mo-
SIBJISIIOTCSI CAMOCTOSITEIIbHBIE HAMPABIICHHS, OTKPHIBAOIIFIE HOBBIC BOBMOXKHOCTH JIJIS
W3y4YeHHS OTAEIBHBIX Jiekcuueckux rpymnn [Kapmosa 2022: §—9].

CroBapu U151 ClielMANIBHBIX LETIel UTParoT BaXKHYIO POJIb B aHTJIMHCKOH JIEKCH-
korpadun. OHM BKITIOYAIOT PAa3INYHBIEC THITHI CIIPABOYHHKOB, KOTOPBIE PETUCTPUPYIOT
1 00pabaThIBaIOT OIPE/ICIICHHBIE CJIOM aHTTIMHCKOH JIeKCUKH. K MoI0OHBIM H3JaHUsIM
OTHOCSITCSI CIIOBApH CJICHTa, THAJIeKTHU3MOB, CIIOBOCOYeTaHUH. TepMUHOIOTHUeCKre
CJIOBapH TaK)K€ OTHOCATCS K CTIEIUATEHBIM U3/IaHUSAM: OHU (PUKCHPYIOT U OTMCHIBAIOT
TEPMHHBI U3 Pa3IMYHBIX IPEAMETHBIX 00J1acTeli: MaTeMaTHKH, PU3UKH, OHOJIOTHH,
JIMHIBUCTUKY, AJIEKTPOTEXHUKH U 1p. [Kapmosa 2023: 100].

TepMUHOTIOTHS TIPEICTABISAET COOOM €CTEeCTBEHHO CIIOKHBIIYIOCS COBOKYTI-
HOCTh TEPMUHOB onpesesieHHol oonactu 3Hanus [ punes-I punesuya 2008: 15].

TepMUH — 3TO 31IEMEHT TEPMUHOJIOTHH, MPEACTABISAIOMINN cO00I COBOKYII-
HOCTPH BCEX BapHUaHTOB YCTOWYHBO BOCTIPOM3BOINMOM CHHTArMbI HITH HESI3BIKOBOTO
3HaKa, KOTOPHIN BBIpaXKaeT CIIelHaIbHOE TIOHATHE OTIPEACIICHHON 00JIaCTH IeATENb-
HocTH [ABepOyx: 16].

Kax 6515710 0TMEUueHO paHee, 00beKTOM U3yUeHUS B TAHHON CTaThe CTAHOBSITCS
AHTJINIICKYE TEPMHUHOJIOTUYECKHE CJIOBApH, & UMEHHO CIIPABOYHUKH JTMHT BUCTHYECKIX
TepMHUHOB. Takue n3aaHus aKTUBHO MCIIOIB3YIOTCS MPO(ECCHOHANBEHON ayAIUTOPHUEH,
HanpuMep, MPernoiaBaTesiIM1, YICHBIMU-SI3bIKOBEIAMH U CTYJCHTaMH, 00yYarolIH-
MUCS Ha SI3BIKOBBIX HAMPABIICHUSIX TIOJTOTOBKH B By3axX. Takxke Takue CIPaBOYHUKH
NpEICTaBIIAIOT MHTEPEC IS TEX TOIb30BaTeNeH, KTO MHHTEPECYeTCs JIMHT BUCTHKOM KaKk
HayKOH U ee pa3JenaMu, HallpuMep, JTEKCUKOJIOTHEH, CEMaHTUKOM, CHHTAKCUCOM H JIp.

[Tomo6HbBIE CTIPAaBOYHUKH MOXKHO Pa3IeINTh HA HECKOIBKO TPYTIIL:

1) o6uue cnosapu nunzeucmuueckux mepmunos: Brown K., Miller J. The Cam-
bridge Dictionary of Linguistics, 2019; Bussmann H. Routledge Dictionary of Language
and Linguistics, 2006; Matthews P.H. The Concise Oxford Dictionary of Linguistics,
2014; Richards J.C., Schmidt R.-W. Longman Dictionary of Language Teaching and Ap-
plied Linguistics, 2014; Crystal D., Yu A.C.L. 4 Dictionary of Linguistics and Phonet-
ics, 2023 (e-book).

[Jannas rpynma cioBapeii Takoke BKIIOYAeT CIPABOYHUKH, TIPEACTABICHHBIE B OH-
naia-popmare: Glossary of Linguistic Terms (https://glossary.sil.org/term); Alphabetical
Glossary of Linguistic Terms (https:/englishphonetics.net/english-pronunciation-tools/
glossary-linguistic-terms/linguistic-terminology.html); Linguistic Terms & Linguis-
tic Style SMART Vocabulary: Related Words and Phrases (https://dictionary.cambridge.
org/topics/language/linguistic-terms-and-linguistic-style/);

2) cneyuansHble cnoeapu TUHZGUCHUYECKUX MEPMUHOG, B KOTOPBIX 3ape-
TUCTPUPOBAHA JIEKCHKA OTACIBHBIX Pa3aesioB JIMHTBUCTHKH:
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a) rpammaruka: Peters P. The Cambridge Dictionary of English Grammar,
2014; Trask R.L. A Dictionary of Grammatical Terms in Linguistics, 2013; Glossary
of English Grammar Terms (https://www.usingenglish.com/reference/);

0) pouernka u donomorus: Trask R.L. A Dictionary of Phonetics and Pho-
nology, 2004;

B) puKIaaHas TuHTBUCTHKA: Davies A. A Dictionary of Applied Linguistics,
2016 (e-book);

r) conmonuarBrcTuka: Trudgill P. Glossary of Sociolinguistics, 2019 (e-book);
Swann J., Deumert A., Lillis Th., Mesthrie R. 4 Dictionary of Sociolinguistics, 2019
(e-book);

1) uctopudeckas qunrsuctrka: Campbell L., Mixco M.J. 4 Glossary of His-
torical Linguistics, 2007 (e-book);

e) crwmuctuka: Wales K. A Dictionary of Stylistics, 2017 u ap.

Kax BH/IHO 13 TIepeUHCIICHHBIX PUMEPOB CIIPABOYHUKOB JITHIBUCTUUECKOM Tep-
MHHOJIOTHH, OHH BBIXOJST HE TOJIBKO B IIEYaTHOM (opMate, HO TaKKe OHJIalH U B Gop-
Mare JJIeKTpOHHOM KHUTH (e-book). B HacTosiiee BpeMst ToIk30BaTen aKTHBHO 00pa-
maroTed K MHTepHEeT-U31aHUusIM B CBSI3U C JIETKOCTHIO MOJIYyYeHUsT HEOOXO0AUMON
nH(pOpPMAIUH O JIeKceMax, ObBICTPOTO TTorCcKa, OOIBIIM 00bEMOM HH(POPMALIHH TT0
CpaBHEHHMIO C Ne4aTHBIMU U3AaHussMH. ClIoBapH, IpeicTaBleHHbIE B OpMaTe dJeK-
TPOHHOM KHUTH, TAK)KE HAOUPAIOT OOJIBIIYIO Y TUTOPHIO TIOKIIOHHUKOB, YTO OTPEIeIIs-
eTcst OBICTPBIM JIOCTYIIOM K HH(OPMAIIWH, TPOCTHIM W HHTYUTHBHO TIOHATHBIM HHTEP-
¢eticom, ynobHoi HaBuranuen. OTHaKO IPHU 3TOM HHTEPEC K NIEYATHBIM H3TaHHUSIM
TaK)Ke COXPAHSETCs M BBI3BIBACT HHTEPEC Y afipecaTa.

[anee mpoBeneM Oornee MOAPOOHBIN aHAIN3 HECKOIBKUX aHTITMCKUX CIPaBOY-
HUKOB JIMHTBUCTUYECKUX TepMuHOB. O01wmii ciioBaps [1. Matet03 The Concise Oxford
Dictionary of Linguistics (2014) npencrasieH B me4aTHOM (opmare.

MeracTpyKTypa U3JaHus COACPKUT CIIEAYIOLINE pa3/ielibl: BCTyIUIeHHE, Onaro-
JIAPHOCTH, CIIICOK CUMBOJIOB, CJIOBHHK, @ TAKXKE CITUCOK CCBHUTOK Ha JIMHTBUCTHUYECKHE
OpraHu3aIHH.

MakpocTpyKTypa OpraHu30BaHa B aJI(haBUTHOM MOPSIIKE U BKITFOUACT TEPMHHBI
Pa3IMYHBIX Pa3JIeNOB S3bIKO3HAHMS, HAITpUMep, poHeTHKa (assimilation, atonic), rpam-
matuka (bare infinitive, backshifting), conmonuursuctuka (acrolect), mophomorus
(affix, allomorph) n np.

CJioBapHasi CTaThsl PEIOCTABIACT HOAPOOHYIO HH(POPMAIHIO O TOM HIIH HHOM
JIMHTBUCTHYECKOM TEPMUHE:

adjunct Term used variously by various linguists, in ways partly or loosely connected.
Thus: 1. A element in the structure of a clause other than those which form a core or nucleus. E.g.
in I will bring it on my bike tomorrow, the *nucleus (1) might be distinguished as 7 will bring it...
2. A subclass of adverbials defined by Quirk et al., CGE, as including those of manner, place
ant time: e.g. carelessly, in the dustbin and yesterday are adjuncts...

The term was originally introduced by Jespersen, for the secondary element in
a *junction (1)...[Matthews: 10].

Kaxk BugHO 13 IpeicTaBIeHHOT O ITPUMEpPa, CIOBapHAas CTaThs BKIIOYAET BXOI-
HYIO €JIUHHITY, BBIICIICHHYIO )KUPHBIM IIPU(TOM, HECKOJIBKO OIHCATeIbHBIX Je(HrHI-
U C WLTIOCTPATUBHBIME IIPUMEPaMH, TIPEAOCTABIISIOIINMH MOIH30BATEIO BO3MOXK-
HOCTB TIOHSITh, B YeM 3aKJII0YAETCS CyTh IMHTBUCTUYIECKOTO siBJIeHus. [lomumo atoro,
JlaeTcs YKa3aHHe Ha aBTOpa TEPMIHA, KOTOPBIH BBEI €r0 B YIOTpeOIeH e,

[MpousHocuTenbHas nomMeta ((poHETUUECKAsT TPAHCKPUIIIIHST), KAK TIPABUIIO, OT-
CYTCTBYET, BCTPEUAsCh JIMIIbL B OTACIBHBIX ciiydasx, Hanpumep: AUX [o:ks].

MakpocTpyKTypa TaKKe BKIIFOUYAeT UMEHA COOCTBEHHBIC 3HAMEHHUTHIX YUCHBIX,
CHITPABIIHNX BAXXHYIO POJB B 00JACTH JUHTBUCTHYECKUX HCCIIeA0BaHUN. MuKpo-
CTPYKTYpa B 3TOM CJIy4ae HOCUT SHIUKIONEANYECKUM XapaKTep, 3HaKOMs ajpecara
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C OCHOBHBIMH BEXaMH JAEATEIFHOCTH NMEPCOHAINH U €€ POJIA B Pa3BUTHHU SI3bIKO3HA-
HUSI KaK OTJETIbHOU HayKU:

Aristotle (384—322 BC) Greek philosopher, important in the early history
of western linguistics both for his general contributions to logic, rhetoric, and poetics
and for a specific classification of speech sounds...[Matthews: 26].

Takum o6pazom, croBaps [1. Matero3 The Concise Oxford Dictionary of Linguis-
tics — 9TO OOIIN CIIPABOYHUK JIMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB M3 TAKHX 00IacTel Kak
(oHeTHKa, rpaMMaTHKa, COLIMOJIMHTBUCTHKA U Ap. Ero MakpocTpyKTypa Taxke BKIIO-
YyaeT MMeHa COOCTBEHHBIE YUEHBIX, UCCIIEIOBaHU KOTOPBIX CHITPall BAXKHYIO POJIb
C TOYKH 3PEHUS PA3BUTHS JIMHIBUCTHKHA. MUKPOCTPYKTYpa COIEPKUT HEOOXOIUMYFO
UH(pOPMAIIUIO O TOM HJIM HHOM JIMHTBUCTUYECKOM SIBIICHHH U TIOHATUH. B crioBapHBIX
CTaThsIX 3apETUCTPUPOBAHBI PA3TMYHbIC 3HAYCHHS JIEKCEMBI, 8 HA00p MILTIOCTPAaTUBHBIX
NPUMEPOB MO3BOJISIET JIyUllle TOHATH CMbIC TepMUHA. KpoMe Toro, B OTAeNbHBIX CITy-
Yasix BKIFOYAIOTCS JaHHBIE O JIesiTelie, KOTOPBI BBEN B YIIOTPEOJICHHE OTIpeIe/ICHHBIH
TepMUH. Annapar J00aBOYHON CEMaHTHKO-(QYHKIIMOHATHLHONW XapaKTEPUCTHKH CII0BA
(manee JICOX) npencTaBieH B OTACTBHBIX CITyYasX (CIOKHBIC TEPMUHBI C TOUKH 3pe-
HUSI TPOM3HONICHUSI) IPOU3HOCUTENHFHON MOMeTOH ((hOHETHUYECKAs TPAHCKPUTILIHS).
Ha nam B3, 370 caiesaHo aBTOpaMi HAMEPEHHO B CBSI3U C TEM, UTO aPecaToM CIIo-
Baps BHICTYIACT ayTUTOPUS, BIAJICIONIAs] AHTINHCKHM SI3bIKOM Ha BBICOKOM YPOBHE.
[MoaTomy BkiTIOYEHHE HH(POPMAIIMH O TIPOM3HOLICHUH BCEX 3aPETUCTPUPOBAHHBIX €/IH-
HUII ABJISIETCS M3JIUILHUM JIeCTBUEM. BOJIbIION 0XBaT JIEKCUKH MTO3BOJIAET PEKOMEH/I0-
BaTh CIIOBAph IMUPOKOMY KPYTY JIHI: CTYAICHTaM SI3bIKOBBIX U TIEJarOTHMIECKHUX HATPaB-
JICHUH MOATOTOBKH, JINHTBUCTAM, MPEMOIAaBATEIISIM S3bIKOBBIX (DaKyIbTETOB.

Wutepec i 7aHHOTO MCCIEIOBAHUS TAKXKe MIPEACTARISIET cioBapb A Dictionary
of Linguistics and Phonetics J1. Kpucrana u A.C.J1. Mo, ormy6nukosaunsiii B 2023 r. Tep-
Boe u3nanue ganHoro ciuosaps J. Kpucrana 6su10 omy6nmkosado B 1980 r. Briocnen-
ctBum B 1985, 1991, 1997, 2003 u 2008 rT. BBIIUIA B CBET IEPEU3AAHUS TAHHOTO CIIpa-
BOUYHMKA. B cripaBouHMK ObLTH 0OABIEHEI HOBEIE CIIOBAPHBIE CTAThU 1O (OHETHUKE,
(OHOJIOTUH, CHHTAKCHCY, CEMAHTHKE, COIMOIMHTBUCTHKE U JIp. JlaHHOE U3/IaHue TIPES/I-
CTaBJICHO B MOMYJISIPHOM Ha CETOAHSAIIHUI 1eHb (hopMaTe 3JEKTPOHHON KHUTH.

MeracTpyKTypa cioBapsi BKIIIOYaeT IPeIUCIOBUE, OJ1arofapHOCTH, CIIMCKH CO-
KpaIIeH!i ¥ CHMBOJIOB, MEXKTyHAPOTHBII (OHETHUYECKNH anaBUT U CIIOBHHK, OPTaHH-
30BaHHBIN B al()aBUTHOM MTOPSIIKE.

Maxkpoctpykrypa conepxxut 6onee 5100 BxonHpIx equnu. Jlekcrka, 3aduk-
CHpOBaHHAs B CJIOBApE, OTHOCUTCS K Pa3IMIHBIM pasJieliaM sI3bIKO3HAHHS, HAPUMED,
nparMatuka (addressee, assertion), TpaMmmaTtuka (animate, clitic), THAIEKTOIOTHS
(area), boneruka (aspiration, diacritic, register), ctumuctuka (epithet, logocentrism),
cemanTtuka (E-type pronoun, evidentiality) v np.

B crioBape 3aperucTprupoBaHbl TEPMUHBI JUCIUTLTHH, BO3HUKIIHNX Ha CTHIKE JINHT -
BHCTHKH W CMEXXHBIX 00J1acTel: COIMMONIMHTBUCTHKA (accommodation, archistratum),
WCTOpUYecKas IMHIBUCTHKA (genetic classification), KOMITBIOTEpHAs TMHIBUCTHUKA (fext-
to-speech) v 1p.

CrnoBapHasi cTaTbs BBITISIUT CIEAYIOUIMM 00pa3oM:

asterisk (n.) (1) In LINGUISTICS, a linguistic construction that is UNACCEPTABLE or
UNGRAMMATICAL is marked thus by the use of an initial asterisk, e.g. *the man do been go...

(2) IN GENERATIVE grammar (derived from mathematics), the asterisk is an oper-
ator used to indicate any number of instances of a category (including zero); also called
a KLEENE STAR...[Crystal, Yu: 39—40].

PaccMoTpeHHbI# TpuMep MO3BOJSET YBUAETH, YTO MUKPOCTPYKTYpa BKIIIO-
YaeT BXOJHYIO CJIUHHILY, BBIICJICHHYIO JKAPHBIM IIpH(TOM, JIeQHUHUINH,
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rpaMMaTHYeCKyl0 TOMeTy (yKa3aHHE YacTepeYHOM XapaKTEpPHUCTHKH), IIOMETY
cdepsl QYHKIMOHUPOBaHUS (HApUMep, FTeHepaTUBHAS TPaMMAaTHKA).

MuKpOCTpPYKTypa TakKe BKIIOUACT rpad)Ky U JUarpaMMBbl, B TOM YHCIIE Ipe-
BOBHIHBIC TUArPaMMBL:

association line A term used in NON-LINEAR PHONOLOGY for a line drawn be-
tween UNITS on different LEVELS... [Crystal, Yu: 39].

-
Puc. 1. T'padux x nexceme association line

branching (adj./n.) A term used in linguistics to refer to the descending linear con-
nections which constitute the identity of a tree diagram. [Crystal, Yu: 58].

['he girl LW Juahm

Puc. 2. JInarpamMmma k aexceme branching

Urax, cnosaps I, Kpuctama u A. Vo A Dictionary of Linguistics and Phonetics
SIBISICTCS HAJIO)KHBIM M3IAHUEM, 3HAKOMSIIIIUM TI0JTB30BATENIS C AHTIMICKOM JIMHIBUCTH-
YecKOil TepPMUHOJIOTHEH. ABTOPBI OTAEIBHO BBIHOCST B HA3BAHWH CIIPABOYHNKA KOMIIO-
HEeHT ghoHemuKa, TOCKOJIbKY B M3IaHUH 3aPETUCTPUPOBAHO OOJIBIIOE KOIMIECTBO JIEKCEM
13 JaHHOM 00J1aCTH JIMHTBUCTUKH. MHOTOUHCIICHHBIE TISPEU3IaHusI CTI0BApsI CBUICTENb-
CTBYIOT O €70 aBTOPUTETHOCTHU U 00 aKTYaIbHOCTH IPEICTaBICHHON HH(OpMALINH.
B crnoBape nonydaer peructparuio 6a30Bas TEPMUHOIIOTHS IMHTBUCTHKY, @ TAKXKE JICK-
CEMBI, OTHOCSIIIIMECS K JUCIUILIMHAM, CMEKHBIM C JITHBUCTUKOM, HAIIPUMED, KOMITBIO-
TepHast TMHIBUCTHKA. MUKPOCTPYKTYpa COIEPKUT HEOOXOAUMYIO HH(OPMALMIO O BXOA-
HOU eJIHUIIe, BKITIOYast IeDUHHUIINH, a TAKKE PsJT TIOMET, HalpuMep, TpaMMaTHIecKast
n cepbl GYHKIMOHHPOBaHHS. J{OTIOHUTENBHBIM K IeUHHIMH CPEJICTBOM CEMaHTH-
3aII1H JISKCEMBI BBICTYTIAIOT rPaMKU M TUar paMMBI, IEJTBIO KOTOPBIX SBJIACTCS KPaTKOe
Y YETKOE MOsICHeHUE ()yHKIIMOHUPOBAHHUS OIPEICIICHHOW BXOIHOM €IMHUIIBL.

B cBsi3u ¢ pa3BuTHEM HH(POPMAIHOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIT 1
mudpoBuzanuei Bce Ooiplie W Oomblie cioBapeld mepexoasr B MHTepHeT-npo-
cTpaHcTBO. OHIANH-CIIPAaBOYHUKH TOJB3YIOTCS 3aCIYKEHHOW MOIMYJISPHOCTHIO H
YVKPEIUISIOT CBOM MO3UIIMHU Ha TEKYIEM JIEKCUKOTpaduiaeckoM phiHKe. [TosBisitoTes
OHJIAl{H-U3/IaHusl, B KOTOPBIX 3apETHCTPUPOBAHbI JIMHI'BUCTUYECKUE TEPMHHBI. [Ipu-
MEpOM TaKoro u3zanust cranoButcst Glossary of Linguistic Terms (https://glossary.sil.org/
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term). JIekcempl, 3aperucTpupoOBaHHBIE B HEM, MTPECTABIICHBI B aJI(paBUTHOM MOPSIKE.
[lonb30BaTens BUIUT Ha HAYAIBHOW CTPAHULIE CITUCKU BCEX 3aPETUCTPUPOBAHHBIX B CIIO-
Bape TEPMHUHOB U3 00JIACTH JIMHTBUCTHKH.

[MoMuMo miepedHs BXOIHBIX €MHHUII, CJIOBAPh TAKKE BKITIOYAET OUOIMorpadu-
YECKUHU CITUCOK JIUTEPATyPhl, UCIIOJIb30BAHHOM MTPU MOJITOTOBKE CIOBAPHBIX CTATEH.
310 Hay4yHBIE MOHOTpadHH, CTaTbH U IPyrHe UCTOYHUKU, Hanpumep, 1he Verb in Con-
temporary English / ed. by B. Aarts, Ch.F. Meyer; Hanks W.F. Referential Practice:
Language and Lived Space among the Maya n np.

PaccmoTpuM npuMepsbl CJI0BAPHBIX CTATEH:

Cardinal Numeral

Definition: A cardinal numeral is a numeral of the class whose members are: consid-
ered basic in form, used in counting; used in expressing how many objects are referred to

Examples:

one, two..

Source:

Crystal 1980:52...

[Glossary of Linguistic Terms // https://glossary.sil.org/term/cardinal-numeral].

Idiom

Definition: An idiom is a multiword construction that is a semantic unit whose mean-
ing cannot be deduced from the meanings of its constituents, and has a non-productive syn-
tactic structure.

Discussion:

An idiom often shows the following characteristics: it is syntactically anomalous...

Example:

by and large

It contains unique, fossilized items.

Examples:

cobweb cob < cop = spider (Middle English)

Source:

Wood 1986: 93

Cruse 1986 37—39...

[Glossary of Linguistic Terms // https://glossary.sil.org/term/idiom].

B manHOM citydae MbI BUITUM, YTO CIIOBAPHAS CTAThsI COCTOHUT U3 BXOJHOM €11~
HHUIBL, TeUHUINN, pasziena «J{ucKkyccrs, BKITFOUAtOIIEro JOMOMHUTETFHBIC CBEICHHS
o TepmuHe, npuMepoB. Cuctema JJCDX Brirouaet pernoHaisHble ToMeTHI (Scottish),
a TaK)Ke ITUMOJIOTHYECKHE CBeicHH (Harpumep, cobweb cob < cop = spider). Cio-
BapHAas CTaThsl COJIEPKUT YKa3aHUE HCTOYHUKA/UCTOYHUKOB, U3 KOTOPOT'O/bIX B3SITA
uHpopMarmsi.

Wrak, uznanue Glossary of Linguistic Terms nipenctaBisier coOOH CIIpaBOYHUK
JIMHTBUCTHYECKOW TEPMUHOJIOTHH B OHJIAH-(popMaTe. ABTOPHI YKa3bIBAIOT B HA3BAHWH,
9TO 3TO TII0ccapuii. Kak m3BecTHO, rtoccapuii BKITFOUaeT jekcemMy U neduaurmm. OqHako
B IAHHOM CJTy4ae CJIOBapHas CTaThsI TAKXKE COIEPKUT IPUMeEp U pazzen «Juckyccusn, u3
KOTOPOTO TIOJIL30BATENh MOXKET TOTyYHTh HHPOPMAITUIO 00 0COOSHHOCTSX YIOTpeoe-
HHSl 1 OCHOBHBIX XapaKTEPHCTUKAX TEPMUHA. B OTHENBHBIX CITydasx MHKPOCTPYKTypa
TaKKe BKIIOYAEeT STUMOJIOTMUECKYIO M PETMOHATIBbHYIO TOMeThl. Ha Har B3r1s, B CBS3U
C TIepeUMCIICHHBIMH IIapaMeTpaMH 3JaHNe MOXKHO Ha3BaTh CJIOBAPEM, TOCKOIBKY CIIO-
BapHBIE CTATHU B HEM MPEAOCTABILIIOT O0JIee OOIIMPHBIE CBEJICHHS 110 CPABHEHHIO C Tpa-
JUIMOHHBIM TII0ccapreM. MaKpoCTpyKTypa OpraHu3oBaHa B yJJ0OHOM andaBUTHOM
nopsizke. CIHUCOK 3aperucTPUPOBAHHBIX TEPMUHOB JaH HA HAYAJILHOM CTpaHUIIE, YTO
MIO3BOJISIET MOJIL30BATEIIO CPa3y YBHUJIETh, O KAKUX JIEKCEMax MpeJcTaBiIeHa nHQop-
Marusl B U31aHUH.
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Ha catite onnaita-cinosapst Cambridge Dictionary IpeICTaBICH CIIHCOK JIEKCEM
oyt HazBaHueM Linguistic Terms and Linguistic Style. Smart Vocabulary: Related Words
and Phrases. 910 CTIMCOK TEPMUHOB B 00JIaKe TI0 TEME JIMHIBUCTHKA. [1os1b30BaTeNb MO-
JKET Ha)KaTh Ha HHTEPECYIONIYIO JICKCEMY U MOTYYHTh CIIOBapHYIO CTaThio 0 Held. [laree
o0OpaTtuMcs K JaHHOMY W3/IaHUIO.

TepMuHsI B 0ONake TaHbl B andaBUTHOM Mopsiake. [Togo0Has opranu3anus CiioB
SIBIISIETCS yI00HOM TSI TIOJIb30BATENIsl: BUJIS HA SKPaHe CBOETO IH(POBOTO YCTPOICTBaA
CIIMCOK BCEX 3apErUCTPHUPOBAHHBIX JIEKCEM, OH Cpa3y MOHUMAET, TIOTPeOyeTCs JIi eMy
00paIaThes K TOMOTHATETBHBIM HCTOYHUKAM HH()OPMAITHH B TIOUCKE TAHHBIX O JPY-
TUX MHTEPECYIOINX JCKCHISCKUX CSIMHHUIIAX.

PaccMoTpuM cJioBapHYIO cTaThIo K TepMuHy inflected language:

inflected language
noun[C]
UK 4) /1n flek.tid ‘leen.gwidz/ Us 49 /1n flekird ‘ln.gwids/
Add to word list §=

a language that changes the form or ending of some words when the way in
which they are used in sentences changes:

« Latin, Polish, and Finnish are all highly inflected languages
EXAMPLES of inflected language

inflected language

Hungarian is a richly inflected language, with dozens of suffixes

From the Cambridge

Her argument is that while bodies may indeed pre-exist discourse, it is impossible to access
this "pure” material being other than through socially inflected language.

From the Cambridge En

Puc. 3. CnoBapHas ctaths k nexceme inflected language

Kak BuiHO M3 TpuMepa, MUKPOCTPYKTYpa BKITIOUAEST BXOAHYIO SJIMHUILY, AehH-
HHLIMIO, WITFOCTPATHBHBIE IPUMEPHI, KOTOPBIE BBOAATCS B CTPYKTYPY CIOBApHOM CTa-
TBH C 1IENBI0 IPOAEMOHCTPUPOBATH €€ (PYHKLIHOHUPOBAHUE B peyH. MIcTouHNKaMu pH-
MEPOB BBICTYTAIOT PETIPe3eHTaTHBHBIC 0a3bl, B ToM uncie Cambridge English Corpus.
Ammnapar JJC®X npezacrapieH CIeIyIOINIUMU TIOMETaMU: TpaMMaTHYecKasi ToMeTa
(HampuMep, yKa3aHHE YacTePEYHON XapaKTEPUCTHKH), IPOU3HOCUTENbHAS IOMETa,
npeacTaBieHHas B popMe GOHETHUECKOH TPaHCKPHUIIMK U ayauodaiiia, 4To mo3Bo-
JIS€T MOJIb30BATEINIO MIPOCITyIaTh, KAKMM 00pa3oM Mpou3HOCUTCs jtekcema. [Ipu atom
PsIIoM ¢ (POHETHIECKOI TPAHCKPHITLMEH 1aHO YKa3aHUE BapUaHTa aHIJIMICKOTO S3bIKa
(manpumep, OpUTAHCKUI MIIM aMEPUKAHCKUH aHTTTMHACKHH ), TO3BOJISIFOLIEE TPOCIICANTD,
KakuM 00pa3oM JieKceMa MPOM3HOCUTCS B 3aBUCHMOCTH OT PUHAJICKHOCTH K TOMY
WITH UTHOMY PETHOHAJIBHOMY BapUaHTy.

[Tonp30BaTensb coBapst MOXKET MPOSBUTH AKTUBHOCTD M BBICKA3aTh CBOE MHE-
HUE OTHOCHUTEIBHO WILTIOCTPAaTUBHOTO TpuMepa. Ha BbIOOp JoCTymHEI clieaytomniue
OTIIIMH: CIIOBO B IPUMEPE NMPEAJIOKEHHSI HE COOTBETCTBYET S/IEPHON JIEKCeMe WITH
NPEIJIOKEHUE COACPKUT OCKOPOUTENbHBIA KOHTEHT:
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Tell us about this example sentence: x

() The word in the example sentence does not match
the entry word

(O The sentence contains offensive content.

Puc. 4. Dopma 1y1st 3a110JITHEHUS TI0JIB30BATEIIEM

Kpome nmonmydenust *HGOpMAITUK O THHTBUCTHYECKOM TEPMUHE Ha aHTITHHCKOM
S3BIKE, ayTUTOPUH MPEAOCTABIAETCS BO3MOKHOCTD Y3HATh €0 TIEPEBOJI Ha pa3HbIe
SI3BIKU:

Translations of inflected language

in Chinese (Traditional)
BREITEENES. ..
See more

in Chinese (Simplified)

BRETERIES.

See more

in Spanish
lengua flexiva...
See more

Puc. 5. IlepeBop sinepHON T€KCEMBI
Ha pa3JIMYHbIE S3bIKH

HWrak, peacraBieHHBIN Ha caifTe cioBaps U3aTenscTBa KeMOpHmK OTaeIbHBIN
CIMCOK TEPMHUHOB TIPEIMETHOM 001acTv JIMHrBUCTHKA Linguistic Terms and Linguistic
Style. Smart Vocabulary: Related Words and Phrases sBIsieTCsl BAYKHBIM HCTOYHUKOM HH-
¢dhopmary 00 aHTIMHACKOM IMHTBUCTHYECKOH TepMUHONIOTHU. CIIOBapHBIE CTATHH CO-
CTaBIISIOTCS TAKAM 00pa3oM, 4TO ayJAUTOPHS MMOJyYaeT UCUEPITBIBAIOIIYIO CIIPABKY
0 JiekceMe. ABTOPUTETHBIMU UCTOYHUKAMU NPHUMEPOB BBICTYIIAIOT B TOM YHCIIE JIMHT -
BHCTHYECKHUE KopITychl, Hanpumep, Cambridge English Corpus. [Ipenocrasnenue nepesona
JIEKCEMBI Ha PasfIMYHbIE S3BIKH PACIIHPSET MOTEHIMATBHYIO ayIUTOPHIO W3/IaHUA: MaTe-
PpHAITBI MOTYT OBITH UCTIONIB30BAHBI JIFOJIBMU, N3YYaIOIIMMHU HE TOJIBKO AHTJIMHCKHHN, HO 1
KHTANCKUH, TOPTYTaJIbCKUN, UCTIAHCKUN U IPYTHE SI3BIKU. ABTOPBI CIIOBAPsl IPUHAMAIOT BO
BHUMaHHE HYKIbl M TIOTPEOHOCTH ayITUTOPUH, YTO MPOSIBILIETCS BO BBEACHUN OTIEILHON
(hopMbI 00paTHOM CBSI3H IS TOJIH30BATENEH, IOCBSIIICHHON HINTIOCTPATUBHBIM TIPUMEPaM.

Takum 00pa3om, CIIOBapsiM aHTTIMHACKHUX JTMHTBHCTUYECKAX TEPMUHOB TIPUHA/IIC-
JKUT BOXKHOE MECTO B CHCTEME aHTJIMHACKUX TEPMUHOJIOTUIECKIX M3MaHnil. OCHOBHBIM
ajipecaToM MOJOOHBIX CIIPABOYHHUKOB BBICTYIIAIOT CTYJICHTHI TIMHTBUCTUYECKUX (a-
KYJIETETOB, TIPETIOaBaTENN By30B, YUCHBIE U JITHT BUCTHI, 3aHUMAIOIIHECs HaAyTHBIMHU
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WCCIIEIOBAHUSIMHE B PA3IMYHBIX 00J1acTsX SA3BIKO3HAHMS. MaTtepuabl Takux cioBapeit
MOTYT HCTIONB30BATHCSI CTYICHTAMH KaK B PAMKaX 3aHSATHIA 10 TEOPETHYECKUM U PAKTH-
YeCKHM KypcaM (POHETHKH, TPAMMATHKH | JIP., TAK U B PAMKAaX BBIITOJIHEHHSI TOMAITHUX
3amanuii. [loMrMo 3TOTO, CTYI€HTHI UMEIOT BO3MOKHOCTD BOCITOJIB30BATHCS CIIOBAP-
HBIMH MaTepHaIaMHt IPHU MOATOTOBKE HAYYHBIX UCCIIEI0BAaHNH, KYPCOBBIX U BBIITYCKHBIX
KBaIN(HUKALUOHHBIX PA00T, MATHCTEPCKUX AUCCEPTALUi. Y UeHbIC-TUHI'BUCTH MOTYT
o0paIarthest K CJIOBapsiM B paMKax HalMCaHs HAyYHBIX CTaTel, MOHOTpadwuii, nuccepra-
[IMOHHBIX UCCIICIOBAHUIA, & TAKXKE TPH ITOJITOTOBKE JIOKIIAJIOB HAa HAYYHbIE (POPYMBI 1
KOH(epeHIUH.

MBel1 BeIenIsieM JIBE OCHOBHBIE TPYTIIBI CIIOBApEr IMHIBUCTHYECKOH TEPMHHOIIO-
THU: OOIINE U3aHHs, B KOTOPBIX PETUCTPALIHIO ITOTYYatOT JIEKCEMBI M3 Pa3IHYHBIX Pa3-
nenos nuHrBuctuky (Matthews P.H. The Concise Oxford Dictionary of Linguistics,
2014) u cnenyaibHbIE CIIPABOYHUKH, (PUKCUPYIOIINE TEPMUHBI KOHKPETHOM JTMHIBH-
ctudeckoi oonactu: poneruka (Trask R.L. A Dictionary of Phonetics and Phonology,
2015), rpammaruka (Peters P. The Cambridge Dictionary of English Grammar, 2014)
u 1p. CrnoBapH JIMHIBUCTHUECKON TEPMUHOJIOTMH IIPECTABICHBI B Pa3IN4HbIX Gopma-
Tax: TpaaunMonHbId neuatHbl (Wales K. 4 Dictionary of Stylistics, 2017), IntepreT-
cnoBaps (Glossary of Linguistic Terms), cipaBOYHUK B (hopMaTe 3JICKTPOHHOW KHUTH
(Trudgill P. Glossary of Sociolinguistics, 2019 (e-book)). Ha nam B3risiz, nomyssip-
HOCTb OHJIAMH-WM3/IaHWH 1 CTIOBapei B JopMaTte 3IeKTPOHHON KHUTH JIETKO 00BSICHIMA
B COBpeMEHHOM Ii(ppoBoM obmiecTBe. OHM yIOOHBI B MCIIOJIB30BAHUH, Ay AUTOPHST MO-
JKET TIOTyYHTh JIOCTYII K MX MaTepraiaM B CUMTaHHBIE MUHYTHI, HHTEp(dEiic TakuxX mu3-
JTAHW TTOHSATEH M HE BBI3BIBACT CIIOKHOCTEH B BocTipusaTHU. OHAKO COXpaHSETCS UH-
Tepec U K MeYaTHBIM H3aHHsM, U3 YETO CIIeyeT BBIBOJ] O COCYIIIECTBOBAHUH CJIOBapei
JIMHTBUCTHYECKOH TEPMHHOJIOTHH B Pa3iIMYHBIX JopMaTax.

CroBapHble CTaThH B IOAOOHBIX M3IAHUSX MPEAOCTABISIOT Ie(PUHATIMN K Pa3ITid-
HBIM 3HAUEHHSIM JIMHTBUCTUIECKUX TEPMIHOB, BKITFOUAIOT WINTIOCTPATHBHBIE TIPUMEPHI
Y Pa3IMYHbIE TIOMETHI: TPaMMaTHYECKUE, IPOU3HOCUTENbHBIC, STUMOJIIOTUYECKHE,
perroHaNbHBIE U p. KpoMe Toro, 0JJHAM 13 TOTIOTHUTEIBHBIX CPEACTB CeMaHTH3aIN
TEpMHHA MOXET CTaTh Tpaduyeckoe n3odpakeHne B hopme Tadmuilsl, rpadurka, qua-
rpamMMBl. D10 o0seryaeT HOHMMAaHUE CYILHOCTH TOT'O WITH MHOTO SIBJICHHS, IOHATHS B CXE-
MaTHUYHOM U Tpadrudeckoii popme, 00pasys Mpy 3TOM HEOOXOAUMBIEC CMBICIIOBBIC U JIOTH-
YECKHE CBSI3M.

OTnUUNTENHHON YepTOl OHNAH-U3/1aHuUi, B TOM YHCIIE CIIPAaBOYHUKOB JIMHT -
BUCTHUUYECKOH TEPMHUHOJIOTHH, BBICTYIAET MIPUBJICYCHUE ayAUTOPUH K JICKCHKOTpadu-
YECKUM MpoIeccaM paznuaHoro poaa. Hampumep, B uznanwm Cambridge Dictionary
JOCTYIHA cleayomasi QyHKIUS: MOJIb30BaTeNlh MOKET BBICKa3aTh CBOE MHEHIE
OTHOCHTENBHO KOPPEKTHOCTH MCTIOIb30BAHUS OIPE/IEICHHBIX JIEKCEM, BXOJSIIHUX B CO-
CTaB 3apETHCTPHPOBAHHBIX WUTIOCTPATUBHBIX NpHMepoB. Ha Hamr B3y, momoOHBIi
TIOAX O TTOJB3YETCS MOMYISIPHOCTHIO B CETOAHSIIHAX PEajIAsX: MONb30BaTeNb X XI B. —
3TO HE MPOCTO YUTATENIb, UCTIONB3YIOIMI CIIOBapHBIE MaTepHaIbl B CBOEH padboTte. 1o
JesITebHOE JINII0, MHEHHE KOTOPOTO YUUTBIBAETCS B MIpoliecce padoThl HaJ| CI0Bap-
HBIMH MaTepHaJlaMH.

HecomuenHo, 3HaueHne cioBapei TMHIBUCTUYECKON TEPMUHOJIOTUU B 00LIeH
KapTHHE COBPEMEHHOM JIEKCUKOTpadH HEBO3MOXKHO MEpeOieHUTh. VX ocHOBHAas 3a-
Jlada COCTOMT B CHCTEMAaTH3aI[MK 3HAHUI B 001aCTH (POHETUKH, POHOJIOTHH, TPaMMa-
TUKH, CEMAaHTUKH M JPYTHX Pa3/IelIOB TMHTBUCTUKHU. X HMcToNb30BaHne GOpMUpPYET
y ayJUTOPUH KyJIbTYPY TPAaMOTHOM peyH, a TakKe CliocoOCTBYET MPEOI0JICHHUIO BO3-
MOXKHBIX TPYJJHOCTEH B paMKaX OCyIIeCTBICHUS MPOHECCHOHATLHOW KOMMYHHKAITHH.
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ENGLISH TERMINOLOGICAL DICTIONARIES
(BASED ON DICTIONARIES OF LINGUISTIC TERMS)

Ekaterina M. Grigoryeva

Ivanovo State University, I[vanovo, Russian Federation, grigoryeva.ekaterina@mail.ru

Abstract. This study focuses on English terminological dictionaries (based on reference
books of linguistic terms). The significance of the study lies in the comprehensive analysis of
linguistic terminology dictionaries, the identification of their basic categories and the examina-
tion of their mega-, macro- and microstructure features. The following groups of reference
books of linguistic terms are distinguished: general and specialized. The analysis shows that
the microstructure includes definitions, illustrative examples and a number of labels: pronunci-
ation, grammatical, regional and etymological. Moreover, in some cases, a graphic image serves
as an additional device of a vocabulary unit semantization. The author concludes that, despite
the popularity of Internet technologies in the modern world, including lexicographic practice,
one can observe the coexistence of various formats of linguistic terms dictionaries: printed,

2026. Bbin. 2 e



76 e BecmHuk MleaHOBCKO20 20CcydapCmeeHHO20 yHuUsepcumema

online and e-book format. It is noted that the user of the 21st century becomes an active partic-
ipant in the lexicographic work, whose needs and demands play a crucial role in the process of
creating dictionaries. It is emphasized that the primary audience of dictionaries of linguistic
terminology includes professional groups of users: students of language faculties, teachers and
philologists doing scientific research in the field of linguistics.

Keywords: special dictionary, dictionary of linguistic terms, term, megastructure,
macrostructure, microstructure
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